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Apare Marţia, Joia şi Sâmbăta.

A B O N A M E N T U L :
Pentru Sibiiu pe an 7 fl., 6 luni 3 fl. 50 cr., 3 luni 1 fl. 75 cr. 
Pentru monarchie pe an 8 f l , 6 luni 4 fl., 3 luni 2 fl.
Pentru străinătate pe an 12 fi., 6 luni 6 fi., 3 luni 3 fl.

Pentru abonamente şi inserţiuni a se adresa la 
Administraţiunea tipografiei archidiecesane Sibiiu, strada Măcelarilor 45

Corespondenţele sunt a se adresa la 
Redacţiunea „Telegrafului Român“, strada Măcelarilor Nr. 45 

Epistolele nefrancate se refusă — Articulii nepublicaţi nu se înapoiază.

I N S E E T I U N I L E :
P entru  odată 7 cr., — de dóué ori 12 cr., — de tre i ori 

15 cr., rândul cu litere garmond — şi timbru de 30 cr. 
pentru fie-eare publicare.

Noul atac asupra scote
lor nóstre.

XII.
„ Au r  şi  a r g i n t  nu  am,  d a r ă  

c e  am d a u “, aceste cuvinte ale apos
tolului ni-au venit în minte când ni am 
tras séma cu noi înşine, şi am cum
pănit situaţiunea creată, cu care tre
bue se stăm faţă în faţă. Datori sun
tem să conlucrăm cu toţii, fie-care cu 
ce are şi cu ce póte, ca furtuna, care 
se pregătesce şi care ameninţă cu des
cărcare, sé ne afle posibil adăpostiţi. 
Chiar şi cel mai optimist dintre noi va 
trebui sé mediteze şi sé tresară în faţa 
pornirei duşmăn0se asupra instituţiu- 
nilor nóstre culturale, pornire, care spe
cial pe noi ne umple de cele mai se
riöse îngrigiri.

După tóté acestea am puté în 
cheia, şi atunci am rămânea la măsu
rile de apărare contemplate de bise
rică. Ingrigirea nóstrá însă nu ni dă 
pace; nu ne putem împăca cu gândul 
sé perdem instituţiunile nóstre cultu 
rale, şi de aceea nu ne putem dispensa 
de detorinţa, de a căuta şi noi măsuri 
de apărare, se înţelege măsuri legale, 
căci noi numai la acestea reflectăm.

Mult, fórte mult putem contribui 
la conservarea instituţiunilor nóstre cul
turale, dacă cele dóué biserici române 
ar afla o modalitate, pre lângă care 
comunele mestecate cu credincioşi de 
ambe confesiunile în caşul estrem să 
susţină numai o singură scólá, care 
se aibă caracterul confesional al cre
dincioşilor din maioritate. Cu chipul 
acesta s’ar salva caracterul confesional 
al scólei, şi cu el esistenţa ei.

Acestei păreri s’a dat espresiune 
cu mai multe ocasiuni, şi totdeuna s’a 
manifestat bunăvoinţa în favorul ei.

Suntem detori adevărului se ac
centuăm, că din incidentul proiectului 
de lege din cestiune acestei păreri s’a 
dat espresiune şi publice în un organ 
de publicitate autorisat a manifesta do
rinţele bărbaţilor, cari conduc destinele 
uneia dintre bisericele române. Punénd

în discusiune acéstá părere organul res
pectiv a intrat pănâ chiar şi în regu- 
larea detaiurilor între marginile legei 
de instrucţiune pentru scólele poporale.

Tractată cestiunea cum s’a trac
tat ea în respectivul organ, asupra nós
trá a făcut impresiunea, că redacţiu- 
unea, inspirată de cui-entul ce dom- 
nesce în cercurile normative, voesce să 
reia din nou firul iniţiat încă cu <jeci 
de ani mai nainte de cătră noi pentru 
a iniţia din nou o soluţiune favora
bilă, şi noi din inimă dorim o desle- 
gare favorabilă în interesul causei.

In amănuntele discusiunei noi ca 
presă nu intrăm. La locul competent 
se va medita cu seriositatea, de care 
biserica totdeuna a fost condusă, şi de- 
taiurile se vor regula în interesul in- 
strucţiunei publice în scólele nóstre, 
pe care décá o vom perde, prelângă 
tóté asigurările optimiştilor noştri, că 
în politica cea mare perderea scólelor 
medii şi a celor elementare e nimica, 
noi totuşi suntem de părerea, că am 
perdut fórte mult, ca se nu ducem, că 
am perdut aprópe totul.

Am accentuat încă la început, că 
politica de instrucţiure a guvernului 
nostru se face după un plan mare, 
plan —  după vederile curentului de 

. a<Ş.i, ingenios, şi la esecutarea lui se lu
cră cu multă consecuenţă şi încordare.

Prin legea din 1875 învăţătorii 
dela scólele nóstre româneşti au fost 
băgaţi în fondul de pensiune al statu
lui, şi acesta a fost primul cerc, în care 
biserica a început a fi stremtorată. Cum 
a fost interpretată şi pusă în lucrare 
legea acésta, am vădut la alt loc. în 
văţătorii sunt neîndreptăţiţi, comunele 
bisericeşti trebue se solvéscá, deşi re- 
presentaţiunea bisericei e la guvern 
nedecisă. La bătrâneţe învăţătorii ne
primiţi în fondul de pensiune vor tre
bui se plece la cerşit.

Prin legea din 1879 s’a introdus 
limba magiară ca obiect de instrucţiune 
în scólele poporale, şi s'a creat o situ- 
aţiune, care a justificat îngrigirile bi
sericei, când a combătut aducerea legei.

In 1883 s’a adus legea de instruc
ţiune pentru scóle medii, care a ştirbit

în mod simţitoriu drepturile autonome 
ale bisericei.

A urmat legea pentru asilele de 
copii din 1891 contra căreia asemenea 
s’a ridicat glasul bisericei, însă fără re- 
sultat.

Dela anul 3 al etăţei deci până la 
etatea de bărbat punctul de căpetenie 
al instrucţiunei e magiarisarea şi ârăşi 
magiarisarea, ca după vorbele actua
lului ministru president, să se dea sta
tului timbrul şi caracterul magiar.

Credeam, că cu atâtea s’a umplut 
păharul amărăciune!!

Ne-am înşelat, amar ne-am înşelat.
Proiectul din cestiune lovesce mai 

adânc ca tóté celelalte. Ne ia dreptul 
de instituire, dreptul de disciplinare al 
învăţătorilor, şi ameninţă cu o destră
bălare înfricoşată a disciplinei biseri
ceşti, dând pre învăţători pradă vol- 
niciei curentului de acji al magiari- 
sărei, care după bunul plac interpre- 
tézá şi conceptul: „r e l e  m o r a l e “ şi 
cel al „ d i r e c ţ i u n e i c o n t r a  s t a- 
t u l u  i“.

Décá vom fi în curat cu natura 
pericolului, care privesce asupra nós
trá, décá vom sei apreţia importanţa 
scólelor nóstre, atunci ne vom puté 
apára, încordându-ne pănâ la estrem 
puterile.

Se fim deci fie-care cu bărbăţie 
la locul, unde ne chiamă detorinţa nós
trá, cu credinţă firmă în Dumnezeu, 
în Dumnezeul nostru," care e mare, şi 
ca el altul nimenea, în Dumnezeul nos
tru, carele face minuni.

Afacerea mai nouă la 
Braşov.

(Continuare şi încheiere.)

VI, Ordinul consistorial de destituire.
a) Tecstul original.

Onoratei eforii a scólelor centrale greco ori
entale române în Braşov.

Nr. 8469 Sc. — Onorată Eforiă! — In 
urma in vestigaţiunei făcute de esmisul co- 
misariu consistorial în faja locului Braşov

este constatat, că profesorul provisoriu dela 
scóla nóstrá reală de acolo Georgiu Popp, 
într’o cuvântare a sa ţinută cătră tinerimea 
şcolară la serbarea Stei Sofii în 4/16 Octo- 
bre a. c; în presenţa unui public distins 
care a participat la aceea serbare, a folosit 
în mod ostentativ frase esaltate şi espresi- 
uni drastice, cari în ceea ce privesce culti
varea simţului bun naţional trec preste ca
drele învăţământului scólelor medii, şi atin
gând la loc necompetent situaţiunea politică, 
se vid a fi căutate din adina şi folosite pen
tru a pregăti şi însufleţi tinerimea şcolară 
încă de acum la lupte naţionale.

Nu sufere índoélá, că numitul profesor 
prin cuvântarea sa din cestiune, lipsită de 
tact şi cumpăt, şi dată numai de cât spre 
publicare în ţliare, a voit în prima linie sé 
esceleze cu simţemintele sale naţionale îna
intea tinerimei şcolare, dar mai ales în faţa 
publicului present, şi preste tot în Ziaristică, 
el însă chiar prin acésta ostentaţiune a creat 
totodată la scólele nóstre centrale din Bra
şov un incident, pre care adversarii progre. 
selor nóstre culturale prea uşor l’au putut 
folosi ca să’l denuncie la guvernul statului, 
cualiflcându’l de o agitaţiune naţională, ba 
chiar de o pornire în contra statului, ceea 
ce a avut deja urmarea, că pentru scólele nó
stre medii din Braşov, şi altcum rău văzute, 
sunt puse în vedere măsurile estreme indi
cate în § 50 din legea pentru scólele medii.

Fiind dar învederat, că numitul pro
fesor, când s’a lăsat să fie răpit la numita 
ocasiune de curente politice, nu şi’a făcut 
sémá nici cu interesele vitale ale scólelor 
nóstre medii din Braşov, nici cu precauţiu- 
nile, ce trebuia să le aibă ca profesor, ci 
cu o uşurinţă abia esplicabilă a pus în joc 
atât reputaţiunea bună, ce o a avut dânsul 
la superioritatea sa şcolară câni a fost in
stituit de profesor provisoriu, cât şi menţio
natele interese vitale ale institutelor nóstre
de acolo, care le avem unice în felhfl lo r ,_
consistoriul subsemnat, ca iurisdicfii]De supe- 
riórá şcolară, se află necesitat a enuucia: că 
acelaşi profesor Georgiu Popp, compromis greu 
prin cuvântarea sa, ţinută la numita ocasiune 
şi dată publicităţii, are să fie numai decât 
destituit din postul seu de profesor provisoriu 
la scólele medii din Braşov.

Onorata Eforiă este deci prin ordinul 
present însărcinată, să esecute numai de cât

FOITA.
P ăcat de mamă.

— Novelă. — 
de

Ilarie C hendi.
(Urmare.)

„Părinţii mei nu sciau nimic de tóté 
aceste ! Eu nu le-am spus . .  hind-că mă ţi
neam mai pre sus de ei şi de tóta lumea 
căci me iubia un domn mare!

Orbită de o aşa împrejurare norocósá 
plecai din casa părintâscă fără a le ţlice re" 
mas bun, fără a le spune unde mă duc.

„M’am dus, m’am aruncat în braţele 
nedrepte a sorţii, îd braţele nenorocirei — 
a grofului. O ferésiá-se tótá lumea săracă 
de cea avută, toţi nevinovaţii de cei vicleni, 
căci seduşi o păţesc, cum am păţit-o eu!

„M’am dus, şi părinţii mei nu au sciut 
unde-s, rn’au căutat în tóté ungheţurile, dar 
nu m’au aflat şi de jale au murit. Atunci 
nu-mi păsa mult, căci îmi mai ţlicea din când 
in când groful că ’i-s dragă şi dacă oâte odată 
îmi mai storcea scânteia iubirei, ce o mai 
păstram părinţilor mei, câte o lacrimă din

ochi — şi groful me afla cu ochii urneai, el 
me mângăia, îmi plicea porumbiţă . . .  şi de 
grabă erau uitate tóté . . dar tóté I O, dacă 
nu m’am jeluit atunci după cei ce m’au cres
cut, m’am jeluit eu pe patul acesta destul, 
dar în zadar, căci eu am săvârşit păcatul, 
eu trebue să-l ispăşesc.

„Rogă-te părinte pentru mine, aibi milă 
cu pácátósa, carea ar voi să se împace cu 
părinţii cei morţi, mânioşi! O părinţii mei, 
nu íntórcefi faţa posomorită dela mine, er- 
tare — primiţi-mă la sinul vosţru, care odi-
niórá me ocrotea cu căldură........

Aci se opri Mărina aiuritóre, căci o 
podidiră lacrimile — ér peptul i se înecă în 
suspinuri.

„Curagiu, fiică, căci căinţa ta va afla 
ascultare şi Dumnezeu nu te va lăsa să mori. 
sufletele celor îmblânziţi nu se urgisesc!“

„O părinte, simţ, că sórele vieţii mele 
ofilite va apune cât mai în grabă şi apoi va 
urma nópte — nópte lungă, vecinică! Pute
rile încep a me părăsi, câţă dâsă mi se aşâţlă 
pe ochi, dar eu nu vreau să mor, pănă ce 
nu ţi-oi mărturisi d-tale tot, ascultă bunule 
şi apoi lasă-me să mor:

„Acum şepte ani am fost o copilă fără 
minte şi am fugit la groful, care m’a fost

ademen i. Şi el era bun cu mine, îmi făgă
duia, că m’a pune dómná preste case mari, 
preste păduri şi câmpii, că mi-a da slujbaşi 

J in jurul meu. Cinci săptămâni după fuga 
mea auejü, că părinţii mei s’au stins de do
rul meu, groful me mângăia şi într’o nópte 
me puse într’o trăsură închisă şi me duse cu 
sine în castelul cel vechiu din Dumbravă. 
Aci petrecurăm laolaltă Şile bune.. O, Şile 
senine de fericire şi mulţâmire cât de amar 
v’aţi sfârşit 1 O Bela, Bela pentru care mi-am 
omorît părinţii, trecutul şi viitoriul, cum m’ai 
amăgit! Da, Părinte, groful m’a înşelat — 
dragostea mea cea curată mi-a răsplătit-o 
cu înşelăciune — şi rodul iubirei mele nebune 
a fost — o me îngrozesc a o spune — a fost 
o copifiţă, ce sâmână mult cu groful cel în
şelător“.

Saftico, Saftico, ângerul mamii, unde 
esti? Zise Mărina uitându-so în tóté unghe
ţurile casei.

„Nu te îngrigi de Săftica", vorbi pre
otul, ea este bine, la mine acasă, unde va 
sta pănâ ce te vei însănătoşa. Acum odich- 
nesce şi apoi respunde-mi dacă poţi, cum de 
ai ajuns soţia lui Vila btoian?“

Mărina îi făcu cu capul un semn de 
mulţămire pentru grija ce i-o da copilei, 
apoi urmă:

„Da, lasă-me să-ţi spun povestea pănă 
la atârşit — povestea jalnică a vieţii mele 
posomorite. Eu credeam că me iubesce gro
ful şi vorbele lui nu isvoresc numai din 
bold dobitocesc — visam că me va face şi 
înaintea ómenilor soţie, căci era de 26 ani 
şi era văduv, avea un băeţăl de 3 ani. F i
ind că ’1 iubiam, îi credeam tóté — era de
parte gândul de înşelăciune din parte-i. Dar 
a sosit un ceas rău, în care a trebuit să dau 
pe povârniş. Două luni, după ce am născut 
pe Săftica a venit Bela la mine, mai gătit 
şi mai frumos ca de alte dăţi. Eu îmi legă
nam copila şi-i cântam o doină de jale. El 
se uită odată preste noi, apoi grăi: „săr
mane fiinţe!“ atunci nu-1 înţelegeam, acum 
vai, prea bine ! Apoi luă pe Saftica în braţe 
şi o sărută de trei ori, ceea ce nu făcu nici 
când, me sărută apoi pe mine şi plecă . . . 
A plecat şi nu l-am mai văŞut.

„Am rămas singură în castel —- cu Săf
tica şi cu pădurariul Vila Stoian. Groful 
nu-mi mai avea grija, érá Vila era plătit 
să-mi fie soţ înaintea lumei. (ya urma.)
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acésta destituire, şi în confelegere cu direc
ţiunea scólelor nóstre medii de acolo, care 
despre acestea se însciinţeză de aici ime
diat, se facă substituirile necesare pentru 
studiile ce au fost concre^ute profesorului 
destituit Georgiu Popp; având aceeaşi Ono
rată Eforiă a raporta consistoriului cel mult 
pănă la 10 lanuariu vechiu 1893 despre ese- 
cutarea acestui ordin, şi rămâindu-i şi mai 
departe obligământul de a vigila cât mai 
ager asupra intereselor vitale ale scólelor 
nóstre de acolo.

Sibiiu, din şedinţa senatului şcolar, ţi
nută la 24 Decembre, 1892.

Consistoriul archidiecesan.
Miron Romanul m. p.,

archiepiscop.
Dr. R em us R oşea m. p., 

secreţariu.

b) T r a d u c e r e  p e n t r u  m i n i s t e r i u .
A brassói gör. keleti központi iskolák 

tisztelt gondnokságának.
8469 Se. sz. — Tisztelt Gondnokság! 

A kiküldött consistoriumi biztos által a hely
színén Brassóban megejtett vizsgálat nyomán 
be van bizonyítva, hogy ottani reáliskolánk 
egyik ideiglenes tanára Popp György a ta
nuló ifjúsághoz f. é. oktoberhó 4/16-án Szent 
Zsófia ünnepén, az abban résztvett kiváló 
közönség jelenlétében tartott beszédében tün
tetőén oly fenhéjázó szavakat és oly drasz
tikus kifejezéseket használt, melyek a nem
zetiségi jó érzület ápolása dolgában tulcsap- 
nak a középiskolai oktatás keretein, és a 
politikai helyzetet illetéktelen helyen meg
érintve úgy tűnnek fel, mint a melyek czél- 
zatosan kiválogatva arra használtattak, hogy 
a tanuló ifjúság már is nemzetiségi küzdel
mekre előkészíttessék és felbuzdittassék.

Nem szenved kétséget, hogy nevezett 
tanár tapintatot és mérsékletet nélkülöző, s 
legott a lapokban leendő közlés végett to
vább adott kérdéses beszédével első sorban 
önmagát akarta nemzetiségi érzelmeivel a 
tanuló ifjúság, de leginkább a jelen volt 
közönség előtt, s általában a lapokban ki
tüntetni ; de éppen ezen fitogtatás által a 
brassói központi iskoláknál ugyanakkor egy 
oly esetet hozott létre, melyet művelődési 
előhaladásunk ellenei igen könnyen felkap
hattak, hogy azt nemzetiségi izgatásnak, sőt 
államellenes iránynak minősítve, az állam- 
kormánynál bevádolják; a minek már is az 
a következménye volt, hogy a máskülönben 
is rossz szemmel nézett brassói középisko
láinkra nézve a középiskolai törvény 50 §-ában 
jelzett végső rendszabályok tétettek kilátásba.

Világos lévén tehát az, hogy a nevezett 
tanár, midőn a mondott alkalommal politikai 
áramlatok által engedte magát elragadtatni, 
nem vette számba sem a brassói középisko
láink létérdekeit, sem a reá, mint tanárra 
nézve köteles óvatosságot, hanem valamint 
saját jó hírnevét, melylyel a fő iskolahatósag 
előtt birt midőn ideiglenes tanárrá alkalmaz
tatott, úgy az ottatni intézeteink, melyek 
nekünk' a maguk nemében egyediiliek, emlí
tett létérdekeit is csak nem megfoghatlan 
könnyelműséggel koczkára tette, — a con
sistorium, mint fő iskolahatóság, kénytelen 
kijelenteni, hogy a mondott alkalommal tar
tott és a nyilvánosságnak átadott beszéde 
által súlyosan kompromitált Popp György, 
brassói középiskolai ideiglenes tanari állásától 
azonnal elmozdítandó.

A Tisztelt Gondnokság tehát jelen ren
delettel megbizatik, hogy ezen elmozdítást 
hajtsa végre azonnal, és egyetértőleg az ottani 
középiskoláink igazgatóságával, mely ezekről 
innét közvetlenül értesittetik, az elmozdított 
tanárra bízva volt tantárgyakra nézve a szük
séges helyettesítéseket egyidejűleg tegye meg; 
elvárva e tisztelt gondnokságtól, hogy e ren
delet foganatosításáról legfeljebb 1893, ja
nuárhó ó szerinti 10-ig a eonsistoriumnak 
jelentést tegyen, és fennmaradván továbbra is 
abbeli kötelessége, hogy ottani iskoláink lét
érdekei felett minél szigorúakban őrködjék.

Nagyszebenben, 1892, deczemberhó 24-én 
tartott iskolatanácsi ülésből.

A főegyházmegyei consistorium.
Román Miron s. k.,

érsek.
Dr R osea R em us s. k., 

titkár.

VII. Notificarea la ministru.
a) T e c s t u l  m a g i a r.

Vallás- és közoktatásügyi m. kir. minis
ter, Nagyméltóságu Gróf C s á k y  A l b i n  
v. b. tit. tanácsos urnák.

8469/1392 sz. — Nagyméltóságu Mi 
nister Ur! — Popp György brassói gör. ke
leti reáliskolai ideiglenes tanár által mult 
évi oatóber hó 16-án, Szent Zsófia ünnepén 
a tanulóifjúsághoz tartott beszédre vonatko
zólag ugyancsak mult évi deczemberhó 8-án 
50419 sz. a. kelt nagybecsű miniszteri lei
rat kapcsán szerencsém van Nagyméltósá
godat a következőkről tiszteletteljesen érte
síteni :

A brassói gör. keleti központi iskolák 
gondnokságának mult évi november hó ó 
szerinti 23-án 196 sz. a. kelt jelentéséből 
és a helyszínén utóbb megejtett vizsgálat 
eredményéből mindenek előtt kétségtelenül 
kiderült az, hogy a nevezett tanár, egyike a 
fiatalabb tanároknak, ki csak a folyó isko
laévkezdetén nyert ideiglenesen tanári alkal
mazást, a brassói gör. kel. jellegű középiskolák 
igazgatósága részéről az intézet felavatása 
ólta minden évben követett gyakorlat sze 
rint, megvolt bizva azzal, hogy az említett 
ünnepély alkalmával beszédet tartson a fö- 
gymnásiumi és reáliskolai tanulókhoz; de 
a megtartott beszéd irányáról és tartalmá
ról az igazgatóságnak nem volt elöleges tu
domása, miután az ily ünnepélyek a mult 
években mindég a legjobb rendben és min
den tüntetés nélkül folytak le, tehát eddig- 
elö nem is mutatkozott annak szüksége, hogy 
az efféle alkalmi beszédek az igazgatóság 
által elöleges bírálat alá vétessenek; a fele
lőség ennél fogva a szóban lévő beszédért 
kizárólag a nevezett ideiglenes tanárra há 
rarnlik, a mint ö azt a vizsgálat alkalmá
val készséggel el is vállalta.

Az emlitett középisko'ák igazgatóságá
nak már akkor mindjárt feltűnt a megtartott 
beszéd helytelen iránya, és az sietett is a 
feletti rosszalását az illető tanárnak szóval 
kifejezni; ez azomban nem csak védte a 
beszédje fonalán kifejezésre jutott nézeteit, 
hanem magát a beszédet a lapokban leendő 
közlés végett ki is adta; szemben tehát ezen 
makacssággal az igazgatóság szükségesnek 
tartotta az esetről az iskolai gondnokságnak 
még mult évi október hó 8/20 án 46 sz. a. 
jelentést tenni, a gondnokság ped’g, osztva 
az igazgatóság nézeteit, a tanárok fegyelmi 
viszonyainak munkálatba vett rendezéséig 
is, mult évi november ó szerinti 23-án fen- 
neb jelzett 196 sz. a. a tanárok miheztar
tásául kijelentette: hogy akár az iskolában, 
akár az iskolán kivül harezoló politikát 
űzni a tanári állással össze nem fér.

A föegyházmegyei consistorium, mint 
fő iskola hatóság, mult évi november hó ó 
szerinti 26-án 7817 Se. sz. a. helyeselve a 
brassói középiskolai igazgatóság és az isko
lai gondnokság imént jelzett eljárását, és 
különösen a tanároknak a politikától való 
teljes eltiltását, a felmerült sajnos esetet ez 
szel végleg elintézettnek tekintette, és jele
sen Popp György tanárt illetőleg a kifejezett 
resszaláson kivül egyéb intézkedés szüksé
gét annál kevésbé érezte, mert a külömben 
szelíd természetű és a budapesti magyar tu
dományos egyetemen nyert szép előkészült- 
ségü nevezett tanár személyéhez a közbe 
jött rosszalás után is, sőt éppen annak kö
vetkezményéül az iskolai oktatás érdekében 
a legjobb reményeket fűzte.

Mindezekre azonban csakhamar rákö
vetkezett Nagyméltóságodnak tennebb is hi 
vatkozott, mult évi deczember hó 8 án 50419 
sz. a. kelt, de hozzám csak azon hó 14-én 
érkezett Iernata, melyben Nagyméltóságod 
közölve az említett ünnep alkalmával Popp 
György tanár által román nyelven elmondott 
beszédnek egy magyarra átfordított részét, 
annak kijelentése mellet, hogy e beszédrész
ben előforduló kifejezésekben nyilvánvalóan 
nemzetségi izgatás és államellenes irány fog
laltatik, a középiskolai törvény 50 §-ra való 
hivatkozással, nevezett tanárnak tanári állá
sától való elmozdítását követelni, és az el
mozdításról a leirat keltétől számított 40 nap 
alatt értesítést kívánni méltóztatik.

Nagyméltóságodnak ezen nem annyira 
az illető tanárra,mint inkább a brasói gör. 
keiefi jellegű középiskolákra nézve a leg

komolyabb és legkárosabb következményeket 
kilátásba helyező leiratát azonnal a főegy
házmegyei consistorium, mint illetékes fő is
kolahatóság hatáskörébe áttettem; a consis
torium pedig Nagyméltóságod határozott kö
vetelésevei szemben szükségesnek találván 
azt, hogy a fennebbiek szerint már elintézett 
ügy érdemére visszatérjen, ugyancsak mult 
évi deczember hó 3/15-én tartott iskolatanácsi 
ülésében 7949 Se. sz. a. a helyszínén meg
ejtendő körülményes vizsgálatot rendelt el, 
ób a vizsgálattal érseki helynökömet Dr. 
Puscariu Hilárion archimandritát bízta meg, 
ki e tisztében a helyszínén ugyan azon hó 
9/21— 14/26 napjain pontosan és szigorúan 
el is járt.

A megejtett vizsgálatból mindenek előtt 
kiderült, hogy a Popp György tanár beszédé
ből Nagyméltóságod leiratában szorul szóra 
idézett rész magyar fordítása az eredeti ro
mán szövegtől lényegesen eltér, amennyiben 
a román szövegben előforduló e két szó: 
„ l up t ă  c r â n c e n ă “ helytelenül van „vé
res  h a r c z “-ra átfordítva „erős  k ü z d e 
lem" helyett, mely utóbbi a román szöveg
nek teljesen megfelel; és e pontban a nem 
helyes fordításnak a főegyházmegyei consis
torium nagy jelentőséget tulajdonit, mert 
csak a „vé re s  h a r c z “ fogalmában hiszi 
rejleni az ismertető jelt, melynél fogva Nagy
méltóságod az idézett kifejezésekben állam
ellenes irányt méltoztatott látni, holott 
az egész beszédben egyetlen oly kifejezés 
sem fordul elő, melyet nyilvánvalóan állam- 
ellenes iránynak lehetne minősíteni, ha 
csak általában nem államellenes már magá
ban az, hogy hazánkban nem-magyar nem 
zetiségü állampolgárok is léteznek, jés hogy 
ezek saját nemzetiségüket nem csak fenntar
tani, hanem a törvények határain belül több 
vagy kevesebb buzgalommal fejleszteni is 
kivánják.

De ha nincs is a szóban levő beszédben 
nyilvánvaló âllamelleneş irány, van annál 
több meggondolatlan kifejezés, melyek a szó
nokló tanár nyilatkozata szerint a nemzeti
ségűk iránt nem érdeklődő románokra, és 
részben a nagy hazafiságot színlelő üzér zsidó 
politikusokra vonatkoznának, de a me 
lyek valóban különféle értelmezésre alkal
masak, általános jellegük pedig: a nemzeti
ségi érzület fitogtatása és általában a nem
ze tisé g i ügy tapintatlan b ev ite le  oly körbe, ! 
melyből a politikai fejtegetések teljesen ki
zárva kell hogy legyenek; és mindezeken 
felül Popp György tanár különösen az ál
tal lett utóbb súlyosan kompromitálva, hogy 
a megejtett vizsgálatnál konokul megmaradt 
téves nézetei és felfogása mellett, sőt nyilt 
jeleit adta annak, hogy ö a nemzetiségi túl
zókkal karöltve kiván haladni a politikában.

Mindezek tehát utóvégre arra bírták az 
itteni főegyházmegyei consistoi iumot, mint 
iletékes fő iskolahatóságot, hogy a brassói 
gör. keleti jellegű reáliskolánál ideiglenesen 
alkalmazott Popp György tanárt, eltekintve 
a fegyelmi eljárás egyes módozataitól, me
lyek csak a véglegesen alkalmazott hitfele
kezeti tisztviselőkre nézve irányadók, — ta
nári állásától egyszerűen elmozdítsa, ennek 
végrehajtásával pedig a consistorium mult 
évi deczember hó ó szerinti 24 én tartott 
iskolatanácsi üléséből jelen szám alatt a bras
sói gör. kel. román központi iskolák gond
nokságát bizta meg az •/. alatt eredeti ro
mán szövegben és magyar fordításban ide 
mellékelt rendelettel, melyet szerencsém van 
ekképen Nagyméltóságoddal azon tisztelet- 
teljes kéréssel közölni, hogy tekintettel a 
görög-keleti egyház legközelebbi ünnepeire, 
kegyeskedjék elnézéssel venni, ha jelentésem 
csak a kitűzött határidő elmúltával lesz pos
tára föladható.

Szükségesnek láttam e tárgyban bővebb 
jelentést tenni azért, hogy Nagyméltóságod
nak alkalma legyen a részletekből mégjob- 
ban meggyőződni, hogy az illető hitfeleke
zeti testületek, s különösen a főegyházme
gyei consistorium, mint fő iskolahatóság, ez 
esetben pontosan és szigorúan jártak el hiva 
tali köteleségeik teljesítésében, a mi Nagy
méltóságodnak megnyugtató kezességül szol
gálhat a jövőre is, annál inkább, mert a 
szóban lévő kellemetlen eset intésül szolgál 
a föegyházmegyei eonsistoriumnak arra, hogy 
különösen a brassói gör. keleti középisko
lák, felett addig is, mig azoknak összes viszo
nyai a már megtett kezdeményezés folytán 
czélszerüen fognak rendeztetni, felügyeleti,

ellenőrzési és intézkedési jogát a legszigo- 
ruabban gyakorolja.

Fogadja egyébiránt Nagyméltóságod 
kiváló mély tiszteletem nyilvánítását.

Nagyszebenben, 1893, januárhó 14-én. 
Görög-keleti román érsek és metropolita:

Román Miron, 3. k
b) Tecs tul  román.

Escelenţiei Sale, domnului ministru reg. 
ung. de culte şi instrucţiune publică, Conte 
A l b i n  Csáky, consiliariu intim.

Nr. 8469/1892. — Escelenţa Voştri, 
Domnule Ministru ! — In legătură cu preţuitul 
rescript ministeiial din 8 Decembre a. tr. Nr. 
50419 referitoriu la cuvântarea ţinută de pro
fesorul provisoriu dela stóla reală greco- 
orientală din Braşov Georgiu Popp la 16 Oc 
tobre a. tr. la serbarea Stei Sofii, câtră ti
nerimea şcolară de acolo, — am onóre a Ve 
însciinţa pe Escelenţa Vostră cu tot respec
tul despre următorele:

Din raportul eforiei scólelor centrale 
greco-orientile din Braşov cu datul 23 No
vembre vechiu a. tr. Nr. 196 şi din resul- 
tatul cercetării făcute mai apoi în faţa lo
cului, eete înainte de tóté constatat fără 
índoiélá, că numitul profesor, unul dintre cei 
mai tineri profesori, care numai la începutul 
anului curent şcolar a venit în aplicare ca 
profesor provisoriu, — după usul ce s’a ur
mat în fie-care an începând dela inaugurarea 
institutului, a fost însărcinat de cătră direc- 
ţiuuea scólelor medii greco-orientale din Bra
şov, ca la numita festivitate se ţină o cuvân
tare cătră studenţii gimnasiali şi ai scólei 
reale; direcţiunea ínsé n’a avut cunoscinţă 
prealabilă de tendenţa şi cuprinsul cuvântării 
ţinute, pentru-că în anii trecuţi au decurs 
astfel de festivităţi totdeuna în cea mai bună 
ordine şi fără vre-o demonstraţiune, prin ur
mare pănă acum nu s’a ivit trebuinţa de a 
se lua astfel de cuvântări ocasionale la o 
censură prealabilă din partea direcţiunei; 
deci dar respunderea pentru cuvântarea din 
cestiune cade esclusiv asupra numitului pro
fesor provisoriu, precum el resolut o a şi 
luat aceea asupră-şi la ocaBiunea cercetării.

îucă atunci de loc i-a fost bătătoriu la 
ochi direcţiunei menţionatelor scóle medii 
tendenţa nepotrivită a cuvântării ţinute, şi 
e a — direcţiunea, — a şi grăbit sé descoperă cu 
graiu profesorului concernent resensul seu faţă 
cu acea eu\ ântare; acesta însă nu numai 
şi-a apărat vederile esprimate îu firul cuvân
tării, ci însăşi cuvântarea o a şi dat spre 
publicare în ţliare; faţă dar cu acéstá înde- 
retnicie direcţiunea a ţinut de necesar sâ 
facă la 8/20 Oetobre a. tr. sub Nr. 46 ra
port cătră eforia şcolară; ér eforia, împăr
tăşind vederile direcţiunei, pănă la regularea 
referinţelor disciplinare ale profesorilor luată 
în lucrare, a declarat la 23 Novembre a. tr 
sub Nr. indicat mai sus 196 spre confor
marea profesorilor: că nu este compatibil 
cu posiţiunea profesorală a face politică mi 
litantă, fie în scólá, fie afară de scólá.

Consistoriul archidiecesan, ca autoritate 
superioră şcolară, aprobând la 26 Novembre 
ve hiu a. tr. sub Nr. 7817 Sc. procedura in
dicată mai sus a direcţiunei scólelor medii 
şi a eforiei şcolare, şi mai cu sémg oprirea 
totală a profesorilor dela politică, prin acé- 
sta a considerat ca resolvit în mod final in
cidentul regretabil ce se ivise, şi anume în 
ceea-ce prives e pre profesorul Georgiu Popp, 
n’a simţit trebuinţa de alte măsuri, afară de 
reprobarea esprimată, cu atât mai puţin, căci 
şi după reprobarea intrevenită, ba chiar ca 
o urmare a aceleia, el — consistoriul — avea 
în interesul învăţământului şcolar cele mai 
bune speranţe legate de persóna numitului 
profesor, altcum de o natură blândă şi cu 
o pregătire frumósá, câştigată la universitatea 
scientifică ungară din Budapesta.

Preste aceste ínsé veni de tot în grabă 
rescriptul provocat mai sus al Escelenţei 
Vóstre, datat din 8 Decembre a. tr. Nr. 50419, 
dar sosit la mine numai în 14 a acelei luni, 
prin care comunicând o parte tradusă în 
limba magiară din cuvântarea rostită la nu- 
mita ocasiune de profesorul Georgiu Popp 
în limba română, Escelenţa Vóstrá, pe lângă 
declararea, că îu espresiunile ce ocur în acé- 
sta cuvântare, se cuprinde în mod evident 
agitaţiune naţională şi tendenţă contrară sta
tului, — binevoiţi, cu provocare !a §. 5Ö din 
legea pentru scólele medii, a pretinde amo- 
varea numitului profesor din postul seu pro
fesoral şi a cere sâ fiţi despre acésta însci-
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;ti{aţi în 40 de ţlile computate dela datul 
rescriptului.

Acest rescript al Escelenţiei Vóstre, care 
pune în vedere nu întru atâta pentru pro
fesorul concernent, cât pentru scólele medii 
gr. orientale din Braşov, cele mai serióse şi 
mai paguldtóre urmări, numai decât l’am 
transpus în stera de activitate a consistoriului 
archidiecesan, ca a competentei autorităţi su
periors şcolare; ér consistorial, aflând de 
necesariu faţă cu pretensiunea resolută a Ex
celenţei Vóstre a reveni asupra meritului cau- 
sei, carea după cele premi-e era deja resolvită, 
din şedinţa senatului şcolar ţinută la 3/15 
Decembre a. tr. sub Nr. 7949 Sc. a ordonat 
o cercetare circumstanţială, carea să se facă 
în faţa locului, şi cu cercetarea a însărcinat 
pe vicariul meu archiepiscopesc, archiman- 
dritul Dr. Hátion Puscariu, care a şi împli
nit punctual şi rigoros acesta misiune la faţa 
locului, în filele 9/21—14/26 ale acelei luni.

Din cercetarea făcută s’a constatat din 
capul locului, că traducerea magiară a ace
lei părţi din cuvântarea profesorului Georgiu 
Popp, care este citată din cuvent în cuvent 
în rescriptul Escelenţiei V03tre, difere esen
ţial de tecstul român, pentru că aceste două cu
vinte aletecstului român „ l u p t ă c r â n c e n ă “ 
sunt rău traduse în „ v é r e s  h a r c z “ (bătălie 
sángerósá) în loc de „erős  küz  d e 1 e m“, care 
din urmă corespund pe deplin tecs'ului ro
mân ; şi apoi în punctul acesta consistoriul atri- 
bue traducerii greşite o m^re importanţă, pen- 
tru-că numai în conceptul „b â tă  1 i ei s ân- 
g e r ó s  e“ (véres harcz) crede el, că zace cri
teriul, după care Escelenţia V6stră binevoi- 
î-ăţi a vedé în espresiunile citate o tendenţă 
contrară statului, pe când în íntréga cu
vântare nu ocure nici măcar una espresiune, 
carea se se p6tă cualifica în mod evident 
de o tendenţă contrară statului, dacă numai 
preste tot nu este de sine în contra statului 
aceea, că în patria nostrâ esistă şi cetăţeni 
de stat ne-magiari, şi că aceştia voiesc nu 
numai să’şi conserve propria lor naţionalitate, 
dar să o şi desvólte cu mai mult sau mai 
puţin zel, între marginile legilor.

Dar deşi nu este în cuvântarea din 
cestiune o tendenţă evident contrară sta
tului, sunt în ea cu atât mai multe frase 
nesocotite, cari după declaraţiunea oratorului 
profesor ar ti să se referă la românii dis- 
interesaţi pentru naţionalitatea lor, şi în parte 
la speculanţii politici jidani, cari simulézá 
ţin patriotism măreţ ele însă sunt într’ade- 
văr apte pentru diferite interpretări, ér ca
racteristica lor generală este: ostentaţiunea 
simţului naţional, şi preste tot introducerea 
fără tact a causei naţionale într’o sferă, din 
care trebue să fie eschise total discusiunile 
politice; apoi preste tóté acestea profesorul 
Georgiu Popp a devenit mai în urmă greu 
pompromis cu deosebire şi prin aceea că la cer
cetarea introdusă a insistat cerbicos la vederi 
le şi cuprinderile sale greşite, ba a dat indicii 
clare, că el în politică voiesce să rnârgă mână îu 
mână cu ultraistii naţionali.

Tóté aceste dar au înduplecat în cele 
din urmă pre consistoriul archidiecesan de 
aici, ca pre competenta autoritate supeiiórá 
şcolară, ca el pre profesorul Georgiu Popp, 
aplicat în mod provisoriu la scóla reală 
greco opiepţ l̂g, din Braşov, cu abstracţiune 
dela modalităţile speciale ale procedurei dis
ciplinare, care sunt normative numai cu pri
vire la funcţionarii confesionali aplicaţi în 
mod definitiv — să'l amoveze simplu din 
postul seu profesoral; ér cu esecutarea aces
tei amovări consistoriul din şedinţa senatu
lui şcolar ţinută la 24 Decembre vechiu a. 
tr. sub Nr. present, a însărcinat pe eforia 
scólelor centrale gr. or. române din Braşov 
prin ordinul aclus aici sub în tecst ori
ginal român şi în traducere magiară, pre 
care am pnóre a Vi-1 comunica astfel Esce
lenţiei Vóstre ep gpea rugare respectuósa, 
ca în considerare la sărbătorile procsipoe 
ale bisericii gr. or. să binevoiţi a primi cu 
indulgenţă, dacă notificarea mea va puté fi 
dată la postă numai după espirarea termi- 
nului ficsat.

Am crezut de necesariu să fac în obi
ectul acesta o notificare mai pe larg, pen- 
tru-ca Escelenţa Vóstra să aveţi ocasiune 
a Vă convinge din detaiuri şi mai bine, că 
competentele corporaţiuni confesionale, şi 
cu deosebire consistoriul archidiecesan, ca 
autoritate superiors şcolară, în caşul acesta 
a lucrat punctual şi rigoros întru împlinirea,

datorinţelor sale oficiale, ceea ce póte servi 
Escelenţiei Vóstre de o garanfă liniscitóre 
şi pentru viitoriu, cu atât mai vârtos, pen
tru că caşul neplăcut din cestiune servesce 
consistoriului drept admoniţiune, ca el şi 
pănă când după inieiativa luată deja, se vor 
regula în mo i corespunzătorii! tóté referin
ţele scólelor medii gr. or. din Braşov, să’şi 
esercieze în modul cel mai rigoros, mai ales 
asupra acestor scóle, dreptul de inspecţiune, 
controlă şi de dispunere.

Primiţi dealmintrea Escelenţa Vostră 
declararea distinsei me!e venerafiuni profunde, 

Sibiiu, 14 Ianuariu, 1893. 
Archiepiscopul şi metropolitul gr. or. român : 

Miron Romanul m. p.

Noutăti.)
Sinod parochial. Eri, Duminecă, 

după săvârşirea serviciului divin s’a ţi
nut sinodul ordinariu al bisericei din 
Sibiiu-cetate. Sinodul a fost bine cer
cetat şi a fost deschis prin o vorbire 
interesantă a d-lui preşedinte P. O. D
I. Pa p i u .  Alegându-se de notariu d-1
1. Broj u,  P. On. D. M. V o i l e a n u  
dă cetire raportului clar şi limpede al 
comitetului parochial. Conform rapor
tului s’a luat la cunoscinţă, că biserica 
nostră a câştigat în 2 foruri procesul 
intentat de cătră biserica grecâscă din 
Braşov, s’a primit ca sé se procure 
odăjdii preoţesc! s’a votat 1000 fl. 
pentru adaptarea casei parochiale, s’a 
primit urcarea salariului învăţătoresc 
la 600 fl. Raţiociniile în urma censu- 
rărei din partea comisiunei compusă 
din membrii N. B en ţi a, C. Ai se r  şi
V. G ă m u l e a  s’au primit, de aseme
nea şi proiectul de buget. Mai amin 
tim, că caşurile de nascere au întrecut 
pe cele de morte şi că copii născuţi 
de sees bărbătesc au fost cu 5 mai 
mulţi ca de sees femeesc. La urmă dl 
preşedinte mulţămesce şi esprimă re- 
cunoscinţă comitetului, care în frunte 
cu dl preşedinte P. C o s m a  au des- 
voltat o activitate încordată şi au pre- 
sentat lucrurile la sinod clar şi lămu
rit încât sinodul le-a putut pertracta 
în o singură şedinţă.

*•j;
Căsătoria principelui Ferdinand.

Trimisul estraordinar şi ministru ple
nipotenţiar al României la Londra,

I într’un raport adresat dlui ministru 
al afacerilor străine, comunică urină- 
tórele cu privire la serbarea ce a avut 
loc la Curtea Maiestăţii Sale Britanice, 
în diua de 20 Decembre (10 Ianuariu), 
cu ocasiunea căsătoriei Alteţelor Lor 
regale principelui şi principesei moş
tenitori ai tronului român :

Maiestatea Sa regina a sérbat cu 
deosebită căldură la Osborne, în 10 
Ianuariu, (jiua cununiilor Alteţelor Lor 
regale principelui Ferdinand şi prin
cipesei Maria. Maiestatea Sa a bine
voit a invita la Osborne pe ministrul 
României. In acest scop, yachtul re
gal „Alberta“ a primit pe dl Plagino 
la Sout-hampton. Admiralul Sir Ed
mond Lomers şi comandantul vasului, 
cari îl aşteptau la gară, l-au condus 
la ambarcader şi l-au însoţit la Os
borne.

La 9 óre séra a avut loc un 
pr ânŞ de gală, la care au luat parte 
Alteţele Lor regale principesele Luisa 
şi Beatrice cu soţii lor, lordul Ro- 
seberj şi ministrul Portugaliei. Ma
iestatea Sa Prea graţiosa regina s’a 
ridicat şi, adresându se dlui Plagino, 
a băut, în sunetul imnului românesc, 
în sănătatea şi fericirea Auguştilor 
însurăţei,

După masă, trecând în salóne, 
Maiestatea Sa regina a bine-voit a 
acorda d-lui Plagino o audienţă mai 
lungă ca de obiceiu şi a esprimat 
mulţămirea şi mai cu osebire credinţa 
ce are în fericirea prea iubitei Sale 
Nepóte, punénd-0 sub scutul înalte
lor virtuţi ale suveranilor noştri şi a 
nobilelor simţeminte ale românilor.

A doua (j>> cu acelaşi ceremonial, 
yachtul regal „Alberta“ a aduB la So
uthhampton pe lordul Rosebery, pe

ministrul Portugaliei şi pe ministrul 
României

*Hí Hi
Ceremonie în Bucuresci. Dl Fa

che Ionescu, ministrul cultelor şi in
strucţiunii publice, a însărcinat pe dl 
Al. Odobescu membru al Academiei, 
să organiseze ceremonia celor 32 că
sătorii, ce se vor celebra cu prilejul 
sosirei AA. LL. RR. principelui Ferdi
nand şi principesa Maria. In primul 
rând, s’a ales pentu aceste ceremonii 
biserica sf. Spiridon ca fiind cea mai 
spaţiosă şi în acelaş timp cea mai 
frumosă din Capitală. Intr’ânsa se vor 
aşeeja, ca să formeze o elipsă, 32 mese 
în jurul cărora se va cânta: Isaia dăn- 
ţuesce. In faţa altarului va fi ridicată o 
estradă de pe care va oficia I. P. S S. 
Metropolitul primat, de pe acâstă es
tradă A A. LL. RR. Principele şi prin
cipesa ca naşii vor puté privi totă cere
monia. La drépta estradei va fi tronul 
regal. In curte se vor aşe(ţa 32 braeji 
înalţi de câte 3 m etri; ei vor fi lu
aţi de fie-care părechie la eşirea lor 
din biserică. Fie-care părechie va lua 
apoi loc îu câte un car tras de patru 
boi albi ale căror corne vor fi pole
ite. Cortegiul se va duce dela biserica 
sf. Spiridon la Ateneul român, unde 
se va servi un ospăţ tinerilor căsăto
riţi. Alteţele lor regale vor presida 
acest ospăţ. Fie-care părechie va primi 
câte o pungă de pele roşiă cu mo
nograma Alteţelor Lor regale cari vor 
conţinea câte 25 poli, precum şi câte 
uu portret al principelui şi principe
sei Româniniei, cu decorarea bisericei 
a fost însărcinat dl Negrescu, archi-
tectul ministeriului instrucţiei.

*
Alegere de metropolit în Blaşiu.

După cum cetim în „Unirea“ (jiua 
alegerei de motropolit în Blaşiu s’a 
determinat conform unei scrisori mi
nisteriale pe 18 Aprile a. c. st. n.

** *
Proces. încă un proces al d lui 

Dr. Lucaciu s.a pertractat la 27 Ia
nuariu n. înaintea tribuualui r. din 
Sătmar. Procesul a fost intentat încă 
de astăvară sub cuvent de calumniă 
în contra guvernului şi a autorităţilor 
sale. După ce recursele la tablă şi la 
curiă au fost respinse, urma acum o 
nouă pertractare. Dl Lucaciu fu decla
rat vinovat şi condamnat la două luni 
închisore, 50 fi. amendă şi întreţine
rea în închisore.

** Hî
Banchet. Junimea universitară ro

mână din Budapesta învită la „Ban
chetul festiv“ ce-1 va da în onórea 
dlui Alesandru Roman din incidentul 
serbărei iubileului seu de 30 ani ca pro
fesor universitar Sâmbătă la 30 Ianu
ariu v. (11 Februariu n.) în „Grand 
Hotel Hungária“.

Budapesta în Ianuariu 1893.
începutul la orele 8 séra. Preţul 

de couvert 5. fl.
** *

Bal. Reuniunea transilvână car
patină, secţiunea „Sibiiu“ va da 1 
Februariu a. c. n. un bal în sala casa 
societăţii. începutul la 8 óre séra. 
Participarea e permisă în costum „ro
koko“ sau în haine de bal.

** *
Necrolog, loan Odavian Todea, 

student de clasa a II a gimnasială la 
gimnasiul de stat din loc, fiiul paro- 
chului loan Todea din Albac, în etate 
de 12 ani, după grele şi îndelungate 
suferinţe de aprinderea peliţei de maţe 
împreunată cu tuberculosă de plumâni 
şi după-ce s’a împărtăşit cu Sf. Taine 
şi-a dat sufletul seu nobil în mânile 
Creatorului la 8 óre diminâţa, lăsând 
în urma sa cuprinşi de adâncă durere 
p e : jalnicii părinţi şi rudenii.

Corespondente particulare
ale „Telegrafului Roman'1.

B u d a p e s t a ,  în Ianuariu, 1893. 
(Asbot. — Hieronymi, — Cérta în familie)

Amărâla, cê  domnesce în cercu
rile Curţii faţă de naţiunea magiară,

pe cât se póte vedea în (juristic ma
giară, şi pe cât s’a dat spresiunea şi 
în parlamentul ţărei nu se mai póte 
nega. Ea e un fapt constatat.

întrebarea e, cine a provocat 
acâsta neîncredere, acésta întorcere 
repede în cercurile Curţii ţ)iarele 
guvernamentali încarcă totă culpa 
asupra oposiţiunei magiare, şi asu
pra (jiuaristicei lor, carea în dife
rite ocasiuni a lovit cu necruţare în 
cercurile Curţii şi în armata comună. 
Aceste lovituri nemeritate, din partea 
celor, ce a fost de un pătrariu de se- 
clu favoriţii sorţii şi a Curţii, nu pu
teau să rămână până în finit ne ob
servate. Ele şi-au ajuns culmea. Re- 
acţiunea s’a produs. Neîncrederea s’a 
născut, şi ea póte sé aibă în cele din 
urmă şi urmări bune pentru cei-ce 
sufer apăsare.

Deputatul Asbóth Iános alesul 
cercului Şasea — a unui cerc româ
nesc — cu ocasiunea desbaterei bu
getului, întreţinerii Curţii, în calitate 
de raportor a crecţut de bine a <Ş.ice 
u n : mementote morituri — oposiţiei şo- 
viniştilor, şi am puté <Ş.iee fără risic 
de a fi desmintiţi, îrtregei naţiuni ma
giare, carea prin deputaţiunile sale, 
şi prin o mulţime nenumerată de alte 
acte aduce tămâia idolului din „To
rino“.

„Până când Kossuth L. —  a <Ş.is 
Asboth — nu va ajunge personă isto
rică, pănă ce el este în contradicţiune 
cu Corona, pănă atunci aceste doué 
figuri, Domnitoriul şi Kossuth nu se 
pot sărbători de odată“. O adevărată 
consternaţiune s’a produs în parla
ment când Asbóth a <ji8 c&: „Iaco
binii au terminat frasele de lealitate 
numai atunci, când au cerut concesi
unea ultimă: „capul regelui“. Nici 
când în 25 de ani de parlamentarism 
nu s’a pronunţat un adevăr mai plastic 
la adresa oposiţiei, de cât cum a fă
cut Asbóth. Raportorul ’şi cunósce 
omenii, noi însă cari cunóscem atât 
de bine convingerile de cari sunt pă 
trunşi şi o mulţime de deputaţi din 
cercurile guvernamentali, vom se 
înţelegem sub Iacobini şi pe toţi 
aceia, cari la ori ce ocasiune, caută 
după stâua. care conduce la „vila din 
Torino“.

Nu! De trei ori nu! Nu este le
alitate sinceră nici în cei-ce încun- 
giură pe Asbóth! — E o lealitate fa- 
ţarită în cei mai mulţi. O lealitate 
nesăturată, carea înghiţând, beneficii 
nici când nu va (jice destul.

Dacă Asbóth ar fi alesul unui 
cerc magiar, el ar avea sortea lui 
Mocsâry. ţ)iuaristica magiară oposiţi- 
onală a dat năvala de tóté părţile lui, 
căci să vede că: adevărul îi dóré. 
piarele guvernamentali tac tăcerea 
pescelui, eră la unele printre şire poţi 
să cetesci resensul ce au produs vor
bele lui Asbóth. Va să <jică „naţiu
nea“ nu voesce se i se spună adevă
rul, cel puţin se nu i se spună de 
acolo, de unde se póte au<jl şi în cer
curile Curţii. Apoi să te mai miri, 
că sunt huiduiţi conducătorii naţiona
lităţilor, când se apropiă câte unul 
dintre ei, ori corporaţiuni de ale lor 
pănă la treptele tronului, arătând ne
dreptăţile, ce li se face! Povernişul 
pe cari au apucat fraţii magiari, nu 
póte să ducă de cât la catastrofe. Cu 
frase, fie acele şi a lui Asboth; nu se 
va sţerge neincredarea intre Coronă 
şi naţiune! Faptele vorbesc în timpul 
de acum.

Pe când faţă de Coronă să află 
de bine a se pronuncia lealitatea, 
pe atunci tot în parlament la 11 Ia
nuariu a. c. ministrul de interne Hi
eronymi s’a pronunciat în cestiunea 
legei electorale, carea e atât de ne- 
drâptă cu deosebire pentru noi arde
lenii: Şi ce Zice ministrul? El <jice că: 
censul stabilit în 1874 nu se póte 
susţine şi nici nu e corect! Censul 
trebue să fie stabilit pe aceeaşi basă, 
pe principii uniforme. Dreptul de ale-
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gere se fie egal, pentru cei-ce portă 
sarcinile statului în o formă. In ce 
privesce naţionalităţile ministrul (}ice 
că: ideile conducétóre în cestiunea le
gei electorale nu pot sé fie altele de
cât dreptul şi dreptatea. Idea naţio
nală magiară n’ar perde nimic, căci 
în ţinuturile locuite de magiari nu
mărul alegătorilor magiari va cresce 
în proporţiune aşa de mare, faţă cu 
cel de acum, încât crescerea număru
lui alegătorilor nemagiari, în urma 
schimbărei censului nu se póte lua în 
sămă. Enunciaţiunile ministrului fă
cute în o altă ţără, ar pută să umple 
de mari speranţe pe alegători. Ne am 
apropia şi noi de alte ţări unde cen
sul e atât ve mic, încât numărul ale
gătorilor cresce anual cu 4ece î 
în Ungaria însă unde molochul ma- 
giarisării împedecă ori-ce reformă 
egală pentru toţi cetăţenii, enunciările 
ministrului trebue să ne lase indi
ferenţi.

0  lege electorală justă în Ungaria 
nu va esista pe cât timp văcjură sis
temul actual, condus numai de inte 
rese speciali.

Ministrul pe lângă promisiuni 
juste a făcut şi clausula: „crescerea 
va fi mică în ce privesce numărul 
alegătorilor nemagiari“.

La aceste cuvinte ministrul a fost 
abrobat cu „aşa este“ !

Dacă şi pe veritoriu la crearea 
unei nóue legi electorali comisiunile 
cari conscriu alegătorii, să vor com
pune tot ca şi acum numai din ma
giari, sau dintre omeni de ai stăpâ
nirii, atunci pe lângă cea mai bună 
lege electorală — alegătorii românii, 
slovaci, şerbi etc. nu vor fi induşi în 
listele de alegero, după cum să în 
tâmplă şi acum.

Dacă şi-ar da silinţa ministrul 
s’ar pută convinge că în comitatele 
locuite de români — cari fac parte 
din Ungaria propriă şi cari au drept 
de alegere, două părţi din trei nu 
sunt induşi în liste -— deşi după lege 
ar trebui se fie induşi.

încă nici nu s’a pus pe tapet le
gea electorală, şi-a isbucnit cărta în 
familiâ. Marele orator al oposiţiei — 
Hock — a că: la împărţirea cer
curilor electorali, in ţinuturile locuite 
de naţionalităţi, să se purcădă şi din 
punct de vedere politic!! In urma ur 
melor e posibil că vom ajunge la o 
lege electorală mai justă — uniforma 
pe hârtiă — ără în realitate vom avă 
mai mult cu o ilusiune perdută. M.

Fe n e ş ,  la 8/20 Ianuariu, 1893.
D-le Redactor!

De prin părţile nóstre rar puteţi 
primi vesti îmbucurâtore Adminis
traţia cu scâlciatele ei vederi pe ai
cea a înăbuşit ori ce activitate în ro
mâni. Ne rămăsese scóla şi biserica 
şi funcţionarii ei ca să ne mai aline 
încâtva durerile.

Aceste acum încă au îmbrăcat doliu.
Vrednicul nostru paroch Moise 

L a s l ă u  a încetat din viăţâ in 18 1. 
c. Defunctul a fost unul din cei mai 
aprigi conducători ai popot ului, un 
zelos luptătoriu pc terenul bisericesc, 
un model de tată şi soţ.

Timp de 34 ani cat a păstorit 
biserica a lăsat urme neşterse.

Biserica împodobită, fond scolariu 
scos ca cu clescele dela cei-ce voiau 
să-l amestece cu trebile comunale şi 
pelângă tóté acestea a avut timp să 
’şi crăscă şi cele trei fiice, cari tóté 
trei sunt căsătorite după trei preoţi 
distinşi.

Fiind administratorul protopres- 
biteral al tractului Abrud morbos. la 
cererea familiei şi la dorinţa defunc
tului a fost invitat telegrafice părin
tele administrator al tractului Alba 
Iulia ca să conducă ceremonialul în 
inormăntărei, carele în cap de éniá 
precis la 12 óre a sosit — aşteptat 
de poporul întreg din comuna năstră

Lacrimile tuturor au isbucnit 
când au văclut că se apropie căsul

de a pune în mormént un om atât de 
vrednic, un păstoriu atât de înţelept, 
un luptătoriu atât de dibaciu.

La una oră din şli s’au început 
ceremonialul funebruj condus de pă
rintele N. Ivan, asistat de preoţii Mi
chail Nicola, Petru Paul, loan Tanis- 
lau şi loan Magda.

O atare înmormântare jurul nos
tru nostru nu a mai vă<}ut.

Intre onoraţiori au venit să dea 
onórea din urmă protopopul gr. cat. 
din Zlagna I. Muntean, profesorul 
Dr. Radu din Blaş, mai mulţi oficiali 
dela băile din Zlagna, notarii Giurca 
Plaşte şi Radu, — parochii Urna, Ra 
deşin din Taşd, şi o mnlţime de frun
taşi din popor de prin comunele în
vecinate.

Poporul cu mic cu mare s’a adu
nat la sunetul clopotelor şi a petre
cut la gropă pe acela care atâta timp 
le-a fost adevărat păstoriu-

In biserica îndesuită de lume a 
fost aşezat cosciugul, care conţinea 
osemintele preotului — asesorului la 
scaunul protopresbiteral, membru al 
comitetului protopopesc, Moise Laslău 
încungiurat de văduva soţie, de cele 
trei fiice, şi cei tx-ei gineri preoţi — 
şi după terminarea ritualelor coudu- 
cétoriul aotului funebru părintele Ni- 
celau Ivan a rostit cuvăvutarea fune
bră, o cavéntare acăsta cum n’am fost 
dedaţi a au(ji pe aicea dec and cu 
mórtea fie ertatului protopop Galu.—

Lacrimile curgeau şiroe, poporul 
privea cu pietate la tinerul preot care 
apreţiase vertuţile colegului şi preti- 
nului seu.

Marcante au fost pasagele în care 
a arătat lipsa ce o avem noi de ómeni 
devotaţi cu trup cu suflet biseiicei, 
marcante indigitările date poporului 
să asculte de cei-ce i voesc binele, 
marcante părţile în cari au reflectat 
la defunctul ca tată. care a dat o 
crescere completă fiicelor sale, mar
cante vorbele prin cari a pus la inima 
poporului să rămână credincioşi le
gei străbune şi cu alipire cătră bi
sericii, unicul scut al naţiunei nóstre

Fie care cuv< nt era servit de au
ditoriul întreg şi am văcjut pe mulţi 
străini, de confesiunea nostră gratu
lând celui-ce atâtea poveţe frumóse 
a sciut da poporului în decursul vor- 
birei de o jumătate oră.

Demnitatea cu care am fost pre- 
sentaţi noi la acăstă ocasiune tristă 
nu să póte descrie — şi par ca vă
duva şi fiicele preotese vft}ănd de 
ce înmormântare a fost părtaş soţul 
şi tatăl lor — au încetat de a mai 
vărsa lacrimi mai cu séma când orbi- 
toriul le dicea: „nu plângeţi“ căci 
soţul şi tatăl vostru ş i -a împlinit 
chiemarea pe p A mént, jertfind ce 
a avut mai bun, pentru voi, pentru 
biserică şi scolă, lăsând nume neperi- 
toriu în creerii munţilor, cari multă 
vreme vor vorbi de faptele lui, de vi- 
ăţa lui crestinăscă, de sufletul lui no
bil, şi de înţelepciunea cu care a în
tocmit tóté spre binele celor ce au 
avut fericirea de al cunósce şi al 
numi a lor. —

Pentru noi cei dela munte 4iua 
acăsta va rămână multă vreme neş- 
tărsă din inimele nóstre.

Deoparte cu drept am aimntit 
numele celui ce prea de timpuriu ne 
au părăsit, ăr de altă parte bucurie 
avem văşlend, că un preot ca al nos
tru este stimat şi la morte şi acăsta 
va fi un îndemn şi pentru alţi preoţi 
ca să umble pe urmele răposatului 
Moise Laslău. Un participante.

Proiectai de lege
asupra învefămentului primar şi normal 
primar presentat în camera României 
de domnul ministru al instrucţiunei 

lache lonescu.
(Urmare.)

Art. 44. Iu scólele normale de învăţă
tori vor putea fl admişi de a dreptul în 
clasa IV seminariştii cari au absolvit semi

narele de patru clase în urma unui esamen 
care va purta asupra materiilor predate în 
casa IV de seminar, şi cu condiţie ca ver
sta lor se nu treacă de 19 ani.

Secţia IU.
Scólele normale de institutori.

Art. 45. Pentru formarea corpului di
dactic primar urban servesc scóla normală 
de institutori din Bucuresci, şi institutele 
pedagogice de fete din Bucuresci, Iaşi şi 
Craiova.

Programa studielor scólelor normale 
de institutori şi institutóre va cuprinde ace
leaşi materii, eu diferenţă că lucrul manual 
pentru fete e înlocuit cu lucrările în atelier 
pentru băieţi.

Materiile programei comune sunt: re
ligia, pedagogia, hruba română, una sau 
dóué limbi moderne, matematicele, sciinţele 
tisice naturale, geografia istoria, igiena şi 
medicina populară, desemnul şi caligrafia 
musica vocală şi instrumentală, gimnast ca 
şi jocurile gimnastice.

In scóla de institutori se adaugă in
strucţia militară şi limba latină.

Art. 46. Seó.a normală de insttutó.e 
din Iaşi va putea fi transformată în scolă 
normală superiórá de fete.

Art. 47. Durata cursurilor scólelor nor
male de institutori şi institutóre este de 5 
ani, ultimul an fiind consacrat mai ales eser- 
ciţialor de practică pedagogică.

Art. 48. Nu vor fi primiţi a concura 
pentru clasa 1 a scólelor normale de insti
tutori de cât absolvenţii a trei clase deg m- 
na-iu sau a unui alt curs secundar declarat 
ech, valent.

Pentru scólele normale de institutóre 
se va concura asupra materielor ce se pre
dau în cele trei clase aie scólelor secundare 
de fete.

Secţia IV.
Lsamenele pentru diploma de capacitate.

Art. 49. Lupă terminarea cursului în
treg al scótei, elevii scolelor normale de 
ori ce grad se supun la un esamen general 
de materiele propuse în scólá.

Acest esamen constă din probe înscris 
care sunt eliminatorii, probe orale şi probe 
de practică pedago&icâ.

Art. 50. Proba scrisă se face la re
şedinţa fiecărei scóle normale, sub priveghe
rea unui delegat al miuisteriului instruc
ţiunei.

Ea va cuprinde:
1. Probă de matematică, 2 probleme 

una de aritmetică şi alta de geometriâ apli
cată la operaţiuni practice.

2. Proba de limba română (o compo- 
siţiuno cu subiect în genere istoric.)

3. Un desemn cu mâna liberă, după 
un obiect uzual.

Pentru scólele normale de institutori 
şi institutóre se adaogă:

1. O composiţiune asupra unui sub- 
ect din fisică sau chimie aplicată.

2. O temă din româna într’o limbă 
modernă. _________ (Ya U1.ma>)

Diverse.
Femeiă cultă, ţfiarele mari nem- 

ţesci şi magiare fac după puţinţă, fel 
de fel de servicii publicului lor ceti
tor. Intre altele ele răspund şi dau 
desluşiri la diferite întrebări, ce le 
adresăză abonanţii la redacţiune. Unele 
din aceste sunt instructive şi tot odată 
interesante. Astfel bună-oră la o în
trebare, că cari femei magiare se pot 
numi culte? „B. Hirl.“ dă următoriul 
re8puns: „Femeiă cultă magiară este 
aceea, care scie bine unguresce şi 
cunóse literatura magiară Dacă, afară 
de limba magiară, cunósce şi alte limbi, 
e cu atât mai bine, dar femeia ma
giară, care-şi câştigă cultură, fie cât 
de naltă, în limbi străine, ăr cu cu- 
noscinţa limbei şi literaturei magiare 
stă pe un nivel cu servitórele, aceea 
nu sé póte numi femeiă magiară 
cultă“. —

Acăsta, credem, că să póte aplica
la femeile ori cărui popor.

*•ţ» st?
Fragm. de lit. pop. Vorbă se fie.

Aina t’aina,
Perdui haina,
Trecui balta 
Găsii alta,
Nici mai bună, nici mai rea, 
Numai cum a fost a mea.

Loterie
Sâmbătă, în 28 Ianuariu, 1*93. 
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Numai acei domni binevoiască a concura, cari sunt capabili şi
consciencioşi.

Oferte cu legitimare despre condiţiunile de până acum, precum 
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„ARIEŞANA" institnt ie creiit şi economii, societate ;e acţii in TURBA,
Convocare.

Domnii acţionari ai institutului de credit şi economii „Arieşana“ 
societate pe acţii se invită conform §. 17 al statutelor societăţii la a

VII-a a dunăre generală ordinară,
care se va ţină în Turda la 2 6  Februariu 1893 St. n., după amăiji 
la 2 óre în localitatea institutului.

A g e n d e l e  a d u n ă r i i  v o r  fi:
1. Raportul direcţiunei despre resultatul anului de gestiune 1892.
2. Raportul comitetului de supraveghiere.
3. Decidere asupra conturilor anuale şi asupra împărţirii profitului 

curat.
4. Alegerea unui membru în direcţiune, în locul celui sorţit, con

form §-lui 32 din statute.
5. Alegerea unui nou membru în direcţiune.
6. Ficsarea marcelor de presenţă pe anul curent.
7. Eventuale propuneri în cuadrul statutelor.
8. Alegerea a lor 3 acţionari pentru verificarea procesului verbal 

al adunării generale.
Domnii acţionari, cari în înţelesul §. 19 din statutele societăţii do

resc a participa la adunare în personă ori prin plenipotenţiaţi, sunt pof
tiţi a şi depune acţiile şi eventualele documente de plenipotenţă, la cassa 
institutului cel mult pănă în 24 Februariu a. c.

Turda,  21 Ianuariu, 1893.
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